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ALLG. BEDINGUNGEN

Wir freuen uns, dich bei uns im Barrys begrüssen und verwöhnen zu dürfen und bitten dich, von unseren 

Geschäftsbedingungen Kenntnis zu nehmen.

We look forward to welcoming you to Barrys and pampering you and kindly ask you to take note of our 

terms and conditions.

1. GELTUNGSBEREICH

Diese AGB gelten für sämtliche Leistungen des Barrys Restaurant, Bar & Lounge (Heller Gastro AG) 

insbesondere für Tischreservierungen, Veranstaltungsbuchungen und den Verkauf von Gutscheinen.

1. SCOPE OF APPLICATION
These general terms and conditions apply to all services provided by Barrys Restaurant, Bar & Lounge 

(Heller Gastro AG), in particular to table reservations, event bookings and the sale of vouchers.

2. TISCHRESERVATIONEN 1 - 14 PERSONEN

� Wir bieten während der Hochsaison und an den Wochenenden 2 Seatings an. Danke, dass du deinen 

für das erste Seating gebuchten Tisch nach 2 Stunden wieder frei gibst. Möchtest du länger bleiben, 

empfehlen wir dir eine Reservation ab 20.30 Uhr.

� Hast du Verspätung? Dann bitten wir um eine entsprechende Information. Der Tisch wird nach 20 

Minuten Wartezeit wieder freigegeben.

� Reservierungen sind verbindlich und Stornierungen bis 24 Stunden vor dem Termin sind kostenfrei.

� Hast du noch Fragen zu deiner Reservation oder Spezialwünsche / Allergien? 

Du kannst jederzeit gerne anrufen (Tel.: +41 33 854 31 31) oder eine Mail schreiben an 

info@barrysrestaurant.ch.

2. TABLE RESERVATION 1 - 14 PERSONS
� We off er two seatings during peak season and on weekends. Thank you for vacating your table booked 

for the fi rst seating after two hours. If you would like to stay longer, we recommend making a 
reservation from 8:30 pm onwards.

� Are you running late? Please inform us. The table will be vacated after a 20 minute wait.

� Reservations are binding and cancellations up to 24 hours before the appointment are free of charge.

� Do you have any questions about your reservation or special requests/allergies? 

You are welcome to call us at any time (tel.: +41 33 854 31 31) or send an email to 

info@barrysrestaurant.ch.
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3. GRUPPENRESERVATION > 15 PERSONEN

� Ab 15 Personen empfehlen wir die Auswahl eines Einheitsmenüs. Das heisst, alle essen dasselbe.

� Unsere Menüvorschläge gelten ab 15 Personen. Bei einem Einheitsmenü zusammengestellt aus 

unserer Barrys Karte erhältst du 10% Reduktion.

� Informationen zu Allergien, Unverträglichkeiten und alternativen Ernährungsformen sind zwingend 3 

Tage im Vorfeld schriftlich bekannt zu geben. 

� Änderungen sind bis 48 Stunden vor dem Anlass möglich. Danach verrechnen wir einen Zuschlag von 

CHF 5 pro Person.

� Änderungen der Gästeanzahl müssen 3 Tage im Voraus mitgeteilt werden.

� Bei Nicht Erscheinen erlauben wir uns, den Betrag des Menüs der reservierten Personenanzahl zu 

verrechnen.

� Eine Gesamtrechnung kann nach dem Anlass zugestellt werden. Einzelinkasso ist nur bis 10 

Personen möglich.

3. TABLE RESERVATION > 15 PERSONS
� For groups of 15 or more, we recommend choosing a set menu. This means that everyone eats the 

same thing.

� Our menu suggestions apply to groups of 15 or more. You will receive a 10% discount on a set menu 

compiled from our Barrys menu.

� Information about allergies, intolerances and alternative diets must be provided in writing 3 days in 

advance. 

� Changes can be made up to 48 hours before the event. After that, we charge a surcharge of CHF 5 per 

person.

� Changes to the number of guests must be notifi ed 3 days in advance.
� In the event of a no-show, we reserve the right to charge the amount of the menu for the number of 

people reserved.

� A total bill can be sent after the event. Individual collection is only possible for up to 10 people.

3.1. STORNIERUNGSBEDINGUNGEN

Kann der Veranstalter seinen Anlass nicht durchführen, behalten wir uns das Recht auf Zahlung der 

vereinbarten Mindestkonsumation, je nach Zeitpunkt der Absage, wie folgt vor:

a. Absage bis 20 Tage vor dem Anlass 0 %

b. Absage 19 bis 10 Tage vor dem Anlass 50 %

c. Absage 9 bis 3 Tage vor dem Anlass 75 %

d. Absage 2 bis 0 Tage vor dem Anlass 100 %
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3.1. CANCELLATION POLICY
If the organizer is unable to hold their event, we reserve the right to charge the agreed minimum 

consumption fee as follows, depending on the time of cancellation:

a.    Cancellation up to 20 days before the event 0%

b.    Cancellation 19 to 10 days before the event 50%

c.    Cancellation 9 to 3 days before the event 75%

d.    Cancellation 2 to 0 days before the event 100%

4. HAFTUNG

Für Garderobe und persönliche Gegenstände wird keine Haftung übernommen.

4. LIABILITY
No liability is accepted for cloakroom items and personal belongings.

5. HAUSRECHT

Das Restaurant übt das Hausrecht aus. Gäste, die gegen die Hausordnung oder das Team ungebührlich 

handeln, können des Hauses verwiesen werden.

5. HOUSE RULES
The restaurant reserves the right to enforce its house rules. Guests who act inappropriately towards the 

house rules or the team may be asked to leave the premises.

6. NICHTRAUCHER-RESTAURANT

Das Barrys Restaurant, Bar & Lounge ist ein Nichtraucher-Restaurant. Die  Raucher dürfen die Smokers 

Lounge ab 18 Jahren im 1. Stock nutzen.

6. NON-SMOKING RESTAURANT
Barrys Restaurant, Bar & Lounge is a non-smoking restaurant. Smokers aged 18 and over are welcome to 

use the Smokers Lounge on the fi rst fl oor.

7. PAKRPLATZ

Der Hotelparkplatz steht bei genügend Platz während des Besuchs im Restaurant zur Verfügung 

- ausgenommen an Event- und Festtagen (Weihnachten, Silvester, Lauberhorn...) und Winter-

Wochenenden. Hotelgäste haben Vorrang.
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7. PARKING
The hotel parking lot is available during your visit to the restaurant, subject to availability, with the 

exception of event and holiday days (Christmas, New Year's Eve, Lauberhorn...) and winter weekends. 

Hotel guests have priority.

8. DATENSCHUTZ

Personenbezogene Daten werden nur für die Bearbeitung von Reservierungen, Rechnungsstellung, 

Bestellungen, zur Maximierung der Betriebssicherheit oder im Interesse von Verkaufsförderung 

(Newsletter), Produktdesign und der Erhebung wirtschaftlicher Eckdaten und Statistiken verwendet. 

Keine Weitergabe an Dritte ohne Einwilligung.

8. DATA PROTECTION
Personal data will only be used for processing reservations, invoicing, orders, maximizing operational 

security or in the interests of sales promotion (newsletters), product design and the collection of key 

economic data and statistics. No data will be passed on to third parties without consent.

9. PREISE / ZAHLUNGEN

Die genannten Preise verstehen sich in Schweizer Franken (CHF) und schliessen die gesetzliche 

Mehrwertsteuer mit ein. Bezahlt der Kunde per Rechnung wird der gesamte Betrag (ohne Abzü ge) 10 

Tage nach Erhalt der Rechnung fällig. Wir akzeptieren alle Gutscheine innerhalb der Gültigkeitsdauer. 

Bitte erwähne dies vor der Bezahlung. Nicht mit anderen Aktionen kumulierbar.

9. PRICES / PAYMENTS
The prices quoted are in Swiss francs (CHF) and include statutory value added tax. If the customer pays 

by invoice, the total amount (without deductions) is due 10 days after receipt of the invoice. We accept 

all vouchers within their period of validity. Please mention this before payment. 

Cannot be combined with other promotions.

10. EIGER GÄSTE

Als Hotelgast im Eiger Mountain & Soul Resort und der Eiger Lodge Grindelwald profi tierst du von einem 
Spezialrabatt von 10% auf das gesamte Food-Angebot. Bitte informiere unser Team im Voraus.

10. EIGER GUESTS
As a hotel guest at the Eiger Mountain & Soul Resort and the Eiger Lodge Grindelwald, you benefi t from a 
special 10% discount on all food. Please inform our team in advance.
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11. ANWENDBARES RECHT

Für alle unter diesen AGB mit der Heller Gastro AG / Restaurant Barrys abgeschlossenen Veträge 

ist ausschliesslich schweizerisches Recht anwendbar. Ausschliesslicher Gerichtsstand für allfällige 

Streitigkeiten aus solchen Veträgen ist Interlaken. 

11. APPLICABLE LAW
Swiss law applies to all contracts concluded with Heller Gastro AG / Restaurant Barrys under these 

terms and conditions. The exclusive place of jurisdiction for any disputes arising from such contracts is 

Interlaken. 

P.S.: Über 1000 Meter ist es ein fast schon ungeschriebenes Gesetz, auf das entspannte "DU" zu 

wechseln. Mit dieser persönlichen Anrede für gute Bekannte oder Freunde sorgen wir miteinander für 

eine umkomplizierte und erholsame Atmosphäre. 

P.S.: At 1000 m above sea level, it’s almost an unwritten rule to address one another with the fi rst name.  
By using this personal form of address for good acquaintances or friends, we ensure an uncomplicated 

and relaxing atmosphere.

Grindelwald, Februar / february 2026


